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redaqciisagan

Jurnali aqveynebs rogorc tradiciul, ise Tana­

medrove lingvistikisa da literaturaTmcodneobis 

yvela mimdinareobaze dafuZnebul Teoriul Tu praq­

tikul naSromebs da adgils uTmobs agreTve recen­

ziebsa da kritikul werilebs.

profesional lingvistTa da literaturaTmcod­

neTa naSromebis gamoqveynebis garda Jurnali miznad 

isaxavs filologiis, rogorc erT-erTi ZirZveli 

humanitaruli mecnierebis popularizacias momaval 

TaobebSi. Jurnalis redkolegia gansakuTrebuli in­

teresiTa da yuradRebiT ekideba doqtorantTa, magis­

trantTa da studentTa naSromebs.
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sagazeTo komunikacia _ sulieri kulturis ZiriTadi elementi

marina jaSi

ilias saxelobis saxelmwifo univer­

siteti 

ucxo enaTa filologiis fakulteti

qaquca ColoyaSvilis gamz. 3/5, 0162, 

Tbilisi, saqarTvelo

tel. : 899 552 195

E-mail : marina_dshaschi@yahoo.com

reziume
statiaSi ganxilulia sagazeTo ko­

munikacia teqstis lingvistikis Tval­

Taxedvidan; warmodgenilia presis teqs­

tebSi realizebuli teqstis intenciis 

xuTi tipi, romelTa Soris gamoirCeva 

azris gamomxatveli persuasiuli teqs­

tis tipi _ sagazeTo komentari. misi 

amocanaa ara marto realobis ama Tu im 

faqtis an movlenis warmodgena, aramed 

upirveles yovlisa, SefasebiTi klasi­

fikacia teqstis avtoris mxridan. ko­

mentarSi dominirebs teqstis argumen­

taciuli struqturebi, rac gamoixate­

ba mtkicebebis Sefasebebisa da dasabu­

Tebebis didi sixSiriT. sxva sagazeTo 

teqstebisagan gansxvavebiT, komentari 

ufro metad gulisxmobs informaciis 

garkveul dones da seleqciurad axdens 

am informaciis referirebas speci­

fikuri persuasiuli miznis misaRwevad,  

e. i. eqsplikaciur komponents yovel­

Tvis safuZvlad udevs persuasiul-fu­

nqciuri aspeqti.

sakvanZo sityvebi:
sagazeTo komunikacia, komentari, in­

tencia, persuaziuli tipis teqsti, ar­

gumentacia, konkluzia.

Sesavali 
kultura adamianisa da sazogadoe­

bis moqmedebis formaTa erTobliobaa, 

romelic vlindeba adamianis moRvaweo­

bis sxvadasxva sferoSi da gamoxatavs 

adamianis socializaciisa da sazoga­

doebis humanizaciis dones.

sulieri kultura moicavs adamianis 

sulieri moRvaweobis ZiriTad elemen­

tebs, samyarosadmi SemecnebiT, emociur 

da praqtikul-RirebulebiT damokide­

bulebas. SemecnebiTi moRvaweobis for­

mebi gamoxataven adamianTa socialur-

kulturul orientirebs. kulturolo­

giis struqturalisturi mimarTulebis 

warmomadgenlebi k. levi-strosi da m. 
fuko kulturas ganixilaven enis do­

neze, rogorc adamianTa Soris komuni­

kaciis, informaciis gadacemis saSua­

lebas 

Tanamedrove lingvistikaSi, rome­

lic orientirebulia komunikaciur 

lingvistikaze, teqsti ganixileba ro­

gorc umaRlesi dinamiuri komunika­

ciuri erTeuli, romlis saSualebiTac 

warmoebs sametyvelo moRvaweoba.

teqstis dinamiuri cneba _ “teqsti 
funqcionirebaSi”  _ wina planze ayenebs 

funqciuri aspeqtis Seswavlas. teqsti 

funqcionirebs konkretul sametyvelo 

aqtSi, maSasadame, misi kanonzomierebe­

bis axsna SeuZlebelia realuri sako­

munikacio pirobebisagan izolirebu­

lad. amis Sesabamisad teqstze orienta­
cia imavdroulad niSnavs orientacias 

sakomunikacio procesze.

Tanamedrove lingvistikis damsaxu­

reba mdgomareobs imaSi, rom igi sako­
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munikacio faqtorebs ganixilavs ara 

rogorc calkeul faqtebs, aramed ro­

gorc mTlian sistemas, romlis birTvia 

sametyvelo moRvaweobis konkretuli 

erTeuli, anu sametyvelo aqti, rome­

lic safuZvlad udevs konkretul eno­

briv erTeuls, teqstis warmoSobasa da 

funqcionirebas.

ZiriTadi nawili
Tanamedrove germanul enaTmecnie­

rebaSi cneba “teqsti”gamoiyeneba ume­

tesad werilobiTi produqtis, xolo 

“diskursi” zepiri metyvelebis produ­

qtis aRsaniSnavad. aRsaniSnavia is, rom 

teqsti ara mxolod qaRaldze gadata­

nili metyvelebaa, aramed pirvel rigSi 

werilobiTi produqtia. aq saqme gva­

qvs ZiriTadad ara imasTan, rom is gana­
saxierebs grafikulad azrobriv-Semec­

nebiT process: teqsti aris cnobiere­

bis Sinaarsebis gadmocema semiotikuri 

niSnebiT; igi aris adamianis enobriv-

komunikaciuri moRvaweobis werilobi­

Ti gacxadeba, riTic igi mniSvnelovnad 

gansxvavdeba zepiri gamonaTqvamebisa­

gan. teqsti aris werilobiT fiqsire­

buli enobrivi moRvaweobis Sedegi da 

rogorc aseTi statikur mdgomareo­

baSi arsebuli produqti” [furcelaZe 

1998:15].

sagazeTo komunikacia sazogadoebri­

vi cxovrebis erT-erTi mniSvnelovani 

da aucilebeli komponentia. radgan 

komunikacia am SemTxvevaSi sagazeTo 

teqstebiT warmoebs, igi warmoadgens we­

rilobiTi komunikaciis saxeobas. sxva­

dasxva rubrikebis arseboba (ekonomika, 

politika, sporti da a.S.) da maTi war­

modgenis saxeebi (cnoba, reportaJi, ko­

mentari da a.S.) ufro savaraudos xdis 

im faqts, rom ar SeiZleba arsebobdes 

sakuTriv presis ena, magram mainc arse­

bobs mravalricxovani saerTo niSnebi, 

upirveles yovlisa maTi Seqmnis piro­

bebisa da Setyobinebis TvalsazrisiT, 

romlebic SeiZleba metyvelebdes cne­

bis “presis ena“ SenarCunebis sasarge­

blod, rasakvirvelia, ara homogenuri 

enobrivi sistemis mniSvnelobiT. presis 

ena aris ara marto Sesabamisi enobri­

vi mdgomareobis dokumenti, aramed is 

TamaSobs mniSvnelovan rols enobrivi 

normebis gamoxatvisas da cvlilebisas 

[liugeri 1983:1].

amgvari relevanturobis safuZvel­

ze kvlevis sxvadasxva disciplinebma 

da maT Soris gansakuTrebiT lingvis­

tikam didi yuradReba dauTmo presis 

enis fenomenis analizs. presisaTvis 

tipiuri sakomunikacio situacia Sei­

Zleba Semdegi niSnebiT davaxasiaToT: 

a/sajarooba (komunikaciis monawileTa 

SeuzRudaoba), b/igi gadmoicema periodu­

lad gamomavali mediis “gazeTis”gziT, 

g/arauSualoba (erToblivi sakomunika­

cio situaciis ar arseboba komunika­

ciis avtorsa da adresats Soris), d/

calmxrivoba (komunikaciis rolebis 

gacvlis SeuZlebloba, garda mkiTxvel­

Ta werilebisa), es aris praqtikulad 

calmxrivi komunikacia[malecke 1963:32].

presis teqstebSi realizirebuli 

teqstis intenciis mravalferovneba 

SeiZleba 5 elementarul tipze daviyva­

noT, romlebsac Tavis mxriv teqstebis 

Sesabamisi jgufebi an klasebi eqvemde­

bareba: a/informaciuli teqstebi, maTi 

pirveladi mizania faqtebis Setyobi­

neba, informacia raime realuri movle­

nis an winare xdomilebis Sesaxeb. aq 
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aqcenti keTdeba gamonaTqvamebis faq­

tiurobaze da ara maT Sefasebasa an 

ufro did konteqstebSi maT CarTvaze; 

b/instruqciul-miTiTebiTi teqstebi; aq 

saqme gvaqvs upirveles yovlisa rCevisa 

da instruqciis Semcvel teqstebTan; g/

bicentruli teqstebi: amis naTeli ma­

galiTia sagazeTo interviu. aq teqstis 

struqtura efuZneba kiTxvebis (moTxo­

vna informaciis miRebaze) da pasuxebis 

(umetesad sainformacio da azris ga­

momxatveli intenciiT) monacvleobas; 

d/kontaqturi teqstebi; aq laparakia in­

formaciis gadacemaze gansakuTrebuli 

grafikuli saSualebebiT, fotoebis ga­

moyenebiT da a.S. amasTan sityvebis Ser­

Ceva da sintaqsi unda uzrunvelyofdes 

potenciuri mkiTxvelis yuradRebis miq­

cevasa da interesis gaRvivebas; e/azris 

gamomxatveli persuasiuli teqstebi; aq 

saqme gvaqvs SetyobinebebTan, romlebic 

gamoxataven sagnobrivi situaciis Se­

fasebas, avtoris sakuTar pozicias an 

gansazRvrul emociur reaqciebs pire­

bze, procesebze da a.S. aseTi teqstebis 

amocana mdgomareobs ara marto imaSi, 

da ara upirvelesad raime faqtis an 

movlenis warmodgenaSi, aramed upirve­

les yovlisa, maT SefasebiT klasifi­

kaciaSi teqstis avtoris mxridan. amas 

sulac ar ewinaaRmdegeba is faqti, rom 

principSi yvela informaciul teqsts 

safuZvlad udevs gansazRvruli Sefa­

seba, rac vlindeba sityvebis SerCevaSi, 

sainformacio erTeulebis seleqciaSi, 

TviT movlenis struqturaSi.

mniSvnelovani sxvaoba mainc teqs­

tis TemasTan mimarTebaSia: am SemTxve­

vaSi, magaliTad, sagazeTo cnobis dros 

mkiTxvelisaTvis is TandaTan viTar­

deba, maSin roca meore SemTxvevaSi, ma­

galiTad komentarSi, is praqtikulad 

winaswar mocemulia da meta-donidan, 

Semdgom ganxilvas saWiroebs.

h. belke ansxvavebs erTmaneTisagan 

SefasebiT da apelirebad teqstebs: Se­

fasebiT teqstebSi upiratesoba eniWeba 

avtoris subieqtur pozicias /xedvas/, 

apelirebad teqstebSi ki aris cda rea­

lobaSi Carevisa, romlis drosac isini 

zegavlenas axdenen adresatze da mas 

saWiroebis SemTxxvevaSi qmedebisaken 

ubiZgeben [belke 1973:78].

Cvens gansakuTrebul interess iwvevs 

azris gamomxatveli persuasiuli teqs­

tis tipi da kerZod, komentari. Jurna­

listuri komentaris mniSvnelovani fu­

nqcia imaSi mdgomareobs, rom mogvces 

damoukidebeli interpretacia, axsna-

ganmarteba dRis movlenebis, drois mi­

mdinareobebis da politikuri cvlile­

bebis Sesaxeb [kosciki/ pruisi 1969:184].

eqsplikaciur komponents saboloo 

jamSi mainc yovelTvis safuZvlad 

udevs persuasiul-funqciuri aspeqti. 

komentarebSi amosavali wertili aris 

Cveulebriv saqmeTa viTarebis, pozicie­

bis an qmedebis principebis problema­

tizireba. magaliTad, arsebuli mosazre­

bis eWvqveS dayenebis gziT, kontrover­

siuli an gamamarTlebeli argumentebis 

wamoyenebiT, romlebic sakamaTo sakiTxs 

an sakamaTod mosalodnels kritikuli 

ganxilvis obieqtad aqcevs. persuasiu­

li mizandasaxulobis perifrazireba 

SeiZleba warmovadginoT rogorc mcde­

loba “bestimmte praktische Handlungsnormen 
im Spannungsfeld kontroverser Geltungsansprüche 
argumentative zu begründen und für ihre Ratifika-
tion durch die überzeugte Zustimmung der Kom-
munikationspartner zu werben.”* [koperSmidti 

*  “qmedebis gansazRvruli praqtikuli norme­
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1973:97]. gansazRvruli gamonaTqvamebi 

da daskvnebi damajerebeli rom gaxdes, 

komentarSi dominirebs upirveles yo­

vlisa teqstis argumentaciuli stru­

qturebi. misTvis saxasiaToa mtkicebe­

bis, Sefasebebis da dasabuTebebis didi 

sixSire, aseve winadadebebis dakavSire­

bis saxeebi mapirispirebeli, kauzaluri, 

ganmartebiTi, daskvniTi relaciebi; maT 

paralelurad Tan axlavs specifikuri 

iunqtorebi, anu makavSirebeli sityvebi: 

deshalb,mithin,also,dennoch da prewinada­

debebi tipisa: es ist notwendig, trifft zu,dass 
wina poziciaSi,xolo semantikuri re­

laciebi eqspliciturad gamoixateba. 

Aargumentaciuli struqturis cnobili 

modeli ganaviTara tulminma, romlis 

mixedviTac mtkicebebi an konkluziebi 

(K) wesisamebr gansazRvrul faqtebze 

an monacemebzea (D) mimarTuli. Ffaqtis 

gamarTleba (R), romelic eyrdnoba ra­

Rac safuZvels (S) xSirad enobrivad ar 
aris gacxadebuli. Sedegi D-dan K-ze 
formulirebulia ara rogorc zoga­

di da srulyofili winadadeba, aramed 

relativirebulia e.w.kvalifikatoris 

(Q) saSualebiT. Mmtkiceba, anu konkluz­

ia (K)mimarTulia romelime faqtze an 

monacemze (D). aseve SeiZleba mTeli 

rigi gamonaklisi pirobebiT (A) moxdes 
mtkicebis (K) gauqmeba [tulmini 1975: 

83].

sagazeTo cnobisa an moxsenebisagan 

gansxvavebiT komentarSi ar gvaqvs dax­

uruli an srulyofili informacii­

saken swrafva. Kkomentari ufro metad 

gulisxmobs informaciis garkveul 

bis argumentaciulad dasabuTebisa kontro����ver­
siuli pretenziebis daZabulobis velSi da maTi 
ratifikaciisaTvis sakomunikacio partniorebis 
damajerebeli Tanxmobis mopovebisa” (m.jaSi)

dones da seleqciurad axdens am in­

formaciis referirebas teqstis speci­

fikuri persuasiuli miznis Sesabamisad, 

anu referirebadi da komentirebadi 

gamonaTqvamebi xSirad erTmaneTSia aR­

reuli. 

rogorc vainrixi komentaris anal­

izSi gansazRvravs: informaciebis Tan­

amimdevroba drois distribuciaSic 

aisaxeba: komentirebadi pasaJebi Sei­

caven upiratesad awmyo drois /prezen­

sis/ drois formebs, referirebad naw­

ilSi ki dominirebs preteritebi Sesa­

bamisi prospeqciuli da retrospeqciu­

li drois formebiT [vainrixi 1966 :85].

amgvari drouli gadanawileba 

garkveuli modifikaciebiT faqtiurad 

komentaris bevr teqsts exeba. ufro 

rTulia teqstis argumentaciuli 

struqturis klasifikacia, romlis epi­

zodebi moicaven rogorc komentirebad, 

aseve referirebad pasaJebs sxvadasxva 

funqciiT. teqstobrivi specifikiT gam­

oirCeva aseve komentaris saTaurebi. 

rogorc presignalebi isini mianiSneben 

SefasebiTi elementebis saSualebiT 

teqstis intenciis tipze (mag.: Genschers 
Leisetreterei, KN,17.09.1981). garda amisa, 

xarveziani semantikuri erTmniSvneli­

anoba, ”mwiri konteqsti”iZleva erTgvar 

stimuls statiis wasakiTxad. sakuTriv 

teqstis Sesavali warmoadgens an uSu­

alo miTiTebas gansaxilvel Temaze, an 

is warmodgenilia originaluri, distan­

ciis Semqmneli SeniSvniT an banaluri 

frazis, frazeologiuri gamoTqmis var­

irebuli formiT:

Das Arbeitsplatz-Argument

Eher der Not gehorchend als  dem eigenen 
Triebe,haben die etablierten Parteien ihre
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Programme und Wahlkampfaussagen aufputzen 
müssen, (FR,15.12.1980).

teqstis Sesavali da teqstis dasas­

ruli xSirad qmnis kompoziciur er­

Tianobas. amasTan es CarCo xSirad cen­

tralur SefasebiT aqcents aRniSnavs: 

Die Bahn verpasst ihre Chance – Verpasste Chan-
cen (SZ,18.12.2001).

radgan komentireba niSnavs arsebu­

li realobis,movlenis gansazRvru­

li masStabiT Sefasebas,aq dominirebs 

enobrivi diqcia, romelic Seesabameba 

azris gamomxatvel intencias [zandigi 

1978:157]. amas emateba komentarisaTvis 

specifikuri enobrivi saSualebebi: me­

taforebi, hiperbola, stilisturad Se­

ferili sityvebi, miniSnebebi, ironiuli 

signalebi, ritorikuli figurebi, emfa­

tiuri sintaqsi, kiTxviTi winadadebebi. 

am niSnebis sixSire da enobrivi gamoxa­

tuleba mniSvnelovnad damokidebulia 

Temaze, sagazeTo konteqstsa da aseve 

sakomunikacio intenciaze, da rogorc 

aRniSnavs morgentaleri, niSnebis ga­

nawilebis mixedviT SeiZleba gamoi­

yos, saWiroebis SemTxvevaSi komentaris 

rogorc teqstis tipis sxva qvetipebi 

[morgentaleri 1980:98].

daskvna
komentari ganekuTvneba azris gamom­

xatvel persuasiuli teqstis tips, ro­
melic gamoirCeva: 1. tipologiurad re­

levanturi kompoziciuri struqturiT 

(saTauri, teqstis korpusi/Sesavali da 

ZiriTadi nawili/ da daskvniTi, anu Se­

fasebiTi nawili).  aq gamoiyeneba iseTi 

enobrivi saSualebebi, rogorebicaa me­

tafora, hiperbola, miniSneba, emfatiuri 

sintaqsi, eqspresiuli leqsika, ironia 

da a.S. 2.sami ZiriTadi Sinaarsobrivi 

niSniT; a) man unda gaaSuqos aqtualu­

ri sazogadoebriv-politikurad re­

levanturi Temebi, b)igi unda Seicav­

des avtoris pozicias da g)mas unda 

gaaCndes Sefasebis funqcia. komentaris 

struqturuli sqema ramdenime moments 

Seicavs: faqtis an movlenis dasaxele­

ba, problematuroba, Sefaseba, sakuTari 

azris gamoTqma, problemis gadawyveta, 

Sesabamisi qmedebisaken waqezeba. aqedan, 

aucilebelia pirveli da mesame safe­

xuri, kerZod, faqtis an movlenis war­

modgena da Sefaseba. yvela danarCeni 

fakultaturia.

komentars xSirad uwodeben gazeTis 

kvintesencias, romelic ara marto av­

toris, aramed mTeli gazeTis pozicia­

sac gamoxatavs ama Tu im sakiTxis mi­

marT. masSi SeimCneva avtoris survili 

da sakomunikacio intencia werilobiTi 

teqstis (komentaris) saSualebiT daar­

wmunos mkiTxveli Tavisi Sefasebis si­

sworeSi da waaqezos kidec igi saku­

Tari azris Seqmnisaken an arsebulis 

ganmtkicebisaken.
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Abstract
The article examines newspaper communica-

tion like from the text linguistic point of view; are 
represented 5 types intension of the text and those 
had realized in the newspaper texts, where is stands 
out persuasive type of text  as newspaper comment. 
Its task is not only to represent one or other fact, 
or another or phenomenon of reality, but first of all 
as estimated classification from the side of scripter. 
In comments prevail the arguments structures and 
they are expressed by the high frequency of asser-
tions, estimations and substantiations. Comment 
in contrast to other newspaper texts has fixed lev-
el of information and it will selectively refer for 
achievement specific persuasive purpose, e. i. at the 
basis of the explicational component always lies in 
persuasive-functional aspect.. 

Keywords:
newspaper communication, comment, intention, 

type of persuasive text, argumentation, conclusion

Газетная коммуникация-
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культуры
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Резюме
В статье рассматривается газетная комму-

никация с точки зрения лингвистики текста; 
представлено 5 типов интенции текста реали-
зованных в газетных текстах, среди которых 
выделяется персуазивный тип текста-газетный 
коментарий. Его задачей является не только 
представление того или иного факта или явле-
ния реальности, но и в первую очередь оценоч-
ная классификация со стороны автора текста. 
В коментарий  доминируют аргументационные 
структуры, что выражается большой частотой 
утверждений, оценок и обоснований. Комента-
рий в отличие от других газетных текстов боль-
ше подразумевает определенный уровень ин-
формации и селективно реферирует ее для до-
стижения специфической персуазивной цели, т. 
е. в основе экспликационного компонента всег-
да лежит персуазивно-функциональный аспект.

Ключевые слова:
газетная коммуникация, коментарий, интен-

ция, персюазивный тип текста, аргументация, 
конклюзия.


